
  10/12/2012             Page 1 of 2 
 

 
Veterinary Health Certificate for Export of Macropodidae Family Mammals (kangaroo, wallabies and related species)  

from the United States of America to Peru 
Certificado de Salud para la Exportación de Mamíferos de la Familia Macropodidos (canguros, ualabies y especies afines) 

de los Estados Unidos de América a Perú 

 

Veterinary Authority/Autoridad Veterinaria 

UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 

Date Of Issue/ Fecha de Emisión 

   

Certificate Number/Número del 

Certificado 

  

 1. Consignor/Consignador: 

 

2. Consignee/Consignatario: 

 

3. Country Of Origin / País of Origen:  

     USA 
  4. State Of Origin/Estado de Origen: 

   

5. Country Of Destination/Pais de Destino: 

     Peru 
6. ******************************************************** 

7. Place Of Origin/Lugar de Origen: 

 

8. Port Of Embarkation/Puerto de Embarque: 

  

9. Estimated Date Of Shipment/Fecha estimada de Embarque: 

   

10. Means Of Transport/Medio de Transporte: 

   

 11. ****************************************************** 
  ****************************************************** 

12. CITES Permit Number / Número de Permiso CITES: 

(If required/Si es requerido) 

13. Description Of Commodity/Descripción de la Mercancía: 

 
14. **************************************************** 

 

 15. Total Quantity/Cantidad Total: 16. ******************************************************* 

17. Total Number Of Packages/Containers/Número de Contenedores: 

   

18. ****************************************************************************************************************** 

 19. Commodities Intended Use/Fin del Uso: 

Breeding/Reproducción 
20. Type Of Admission/Tipo de Admisión: 

  Permanent/Permanente 

  21. Identification Of Commodities/Identificación de Mercancía:  
 

 

 
ID/ID 

 

Genus / 

Género 

 

Species / 

Especie 

Sex / Sexo 

 
Age / Edad 

1 
     

2 
     

3 
     

4 
     

5 
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Veterinary Health Certificate for Export of Macropodidae Family Mammals (kangaroo, wallabies and  

related species)  from the United States of America to Peru 
Certificado de Salud para la Exportación de Mamíferos de la Familia Macropodidos (canguros, ualabies 

y especies afines) de los Estados Unidos de América a Perú 
 

 

Veterinary Authority/Autoridad Veterinaria 

UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 

Date Of  Issue/Fecha de Emisión Certificate 

Number/Número del 

Certificado  

 

 

Certification Statements/Certificaciones: 

1. The United States is free of Bovine Plague, Small Ruminant Plague, Contagious Bovine Pseudomonas, Congenital Nodular 

Dermatosis, Rift Valley Fever, Foot-and-Mouth Disease, Dermatofilosis and Cowdriosis/Los Estados Unidos está libre de peste Bovina, 

Peste de los Pequeños Rumiantes, Pleuronemonia Contagiosa Bovina, Dermatosis Nodular Contagiosa, Fiebre del Valle del Rift, Fiebre 

Aftosa, Dermatofilosis y Cowdriosis. 

 

2. The animals have been kept from birth or at least during the last  6 months in the exporting country, at a zoo authorized by the 

competent Official Authority/ Los animales han permanecido desde su nacimiento o al menos durante los últimos 6 meses en el país 

exportador, en un zoológico autorizado por la Autoridad Oficial competente. 

 

3.  The animal (s) has been individually identified and separated under isolation at the establishment of origin, remaining in quarantine 

for a minimum period of 30 days prior to shipment, and during that period no clinical sign of disease has been manifested and 

subjected to the following diagnostic tests with negative results: 

a. Salmonella: Agent identification. 

El o los animales han sido identificados individualmente e inmovilizados bajo aislamiento en el establecimiento de origen, permaneciendo 

en cuarentena por un período mínimo de 30 días antes del embarque, y durante ese período no se ha manifestado signo clínico de 

enfermedades y fueron sometidos a las siguientes pruebas diagnósticas con resultados negativos: 

a. Salmonella: Identificación delAgente. 

 

4. Other vaccinations and treatments to which the animals have been subjected, indicating trade name, batch, manufacturer, dose and 

date of application/ Otras  vacunaciones y tratamientos a los que han sido sometidos los animales, indicando el nombre del producto, lote, 

laboratorio, dosis y fecha de aplicación. 

________________________________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________________________________ 

 

5. Within 30 days prior to shipment, the animals were treated against external and internal parasites with products authorized by the 

exporting country/ Dentro de los 30 días previos al embarque fueron tratados contra parásitos internos y externos con productos 

autorizados por el país exportador. Trade Name/Nombre: ____________, Batch/ Lote: ______, Manufacturer/Laboratorio: 

________________, Dose/Dosis: ________, Date/Fecha: __________. 

 

6. The animals were transported from the quarantine farm to the place of shipment in cages and vehicles previously washed and 

disinfected; and have not been exposed to contamination by infectious agents/ Los animales fueron transportados desde el predio de 

cuarentena hasta el lugar de embarque en jaulas y vehículos lavados y desinfectados previamente; y no han estado expuestos a 

contaminación por agentes infecciosos. 

 

7. Local and international transport vehicles were washed and disinfected prior to shipment of the animals using products authorized 

by the animal health authority of the exporting country/Los vehículos de transporte, local e internacional, fueron lavados y 

desinfectados previamente al embarque de los animales utilizando productos autorizados por la autoridad de sanidad animal del país 

exportador 

 

8. The animals have been inspected at the zoo of origin prior to embarkation by a veterinarian accredited by the USDA and must be 

found free of all signs of infectious, contagious, wounds or parasites, must verify their identity and check the absence of tumors, or 

signs of quarantine diseases/ Los animales han sido inspeccionados en el zoológico de procedencia antes del embarque por un Médico 

Veterinario acreditado por el USDA y deben ser encontrados exentos de todo signo de enfermedades infecciosas, contagiosas, heridas o 

parásitos, debe comprobar su identidad y constatar la ausencia de tumoraciones, o signos de enfermedades cuarentenales. 

 

 Additional Information/Información Adicional 

 

1. Upon arrival in the country they will remain in quarantine for a period of 30 days in a place authorized by SENASA/ Al llegar al 

país permanecerán en cuarentena por en un período de 30 días en un lugar autorizado por el SENASA. 

*********************************************************************************************

*********************************************************************************************

*********************************************************************************************

*********************************************************************************************

********************************************************************************************* 

 

 

 
 

Name of Accredited Veterinarian/Nombre del Veterinario Acreditado Name of USDA Veterinaria/Nombre del Veterinario del USDA 

  

Signature of Accredited Veterinarian/Firma del Veterinario Acreditado Signature of USDA Veterinarian/Firma del Veterinario del USDA 

  
Date/Fecha Date/Fecha 
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